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11"

THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER
Balanced. Integrated. Accurate.

The innovative barrel-through design allows the rifle to sit ‘in’ the bipod,BLK LBL Bipod’s
rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod effectively centered on the bore,
making it inherently more stable. The result is a balanced rifle without the top-heavy
tendencies that can come from large optics. The ball and socket joint provide fluid
movement for improved target acquisition and accuracy. With 40 degrees of pan and 15
degrees of cant in each direction, adjusting leg length to level your scope is a thing of the
past.

BLK LBL was borne out of the question:
Why is something as practical as a bipod still an impractical attachment?
When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the rear, flush with the
hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or branches when you’re on
the move, and won’t interfere when shooting off hand, from a barricade, or even when
storing your rifle.

A Passion for Precision
With improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded range
of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology. Whether you’re in
law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting in the great outdoors, this
bipod gives you exactly what you’re looking for; improved performance.

Competitive & Sport Shooters
The BLK LBL Bipod provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting
competition situations, while the stowed bipod legs won’t interfere when on the move or
shooting offhand.

Outdoorsmen :& Hunters
The integrated design of the folding BLK LBL Bipod means no more catching your bipod
legs on heavy brush or branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus
the added stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills.

:Law Enforcement Armed Forces&
Safety, stability and control. It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod.
Of course, improved accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker,
safer resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance.
Whether it’s the stability only a bipod can provide from a set firing position, or easy
handling in close quarters, the integrated design of the BLK LBL Bipod gives soldiers and
their fireteam added confidence and effectiveness in nearly any situation.

Manufactured specifically for integration with , this exclusive BLK LBL bipod isAR-10 rifles
crafted from durable anodized aluminum and stainless steel and features our revolutionary
barrel-through design, swiveling ball-and-socket joint and extendable, rear-folding
integrated legs.

A replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec upper receiver using a
standard armourers wrench.
Requires the rifle to have a low profile gas block.



Attributes

Name: BLK LBL BIPOD AR-10 (DPMS low) - Bipod - 11"
Manufacturer: BLK LBL BIPOD
Product no.: EU2002653
Mfr. No.: AR1011-DPMS-LOW
Color: Black
Length: 11''
Length (Inches): 11''
Make: AR .308
Model: AR-10
Type: Free Float
Delivery weight: 1kg
EAN/UPC: AR1014-DPMS-LOW
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BLK LBL BIPOD AR10 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BLK LBL BIPOD AR10. This safety instruction guide is designed to ensure the safe use
and handling of your bipod, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this
guide carefully to understand how to use your bipod safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle your bipod with care to prevent accidents.
Ensure that the bipod is compatible with your AR10 rifle model.
Regularly inspect the bipod for any signs of damage or wear before each use.
Keep the bipod and its components away from children and vulnerable individuals.
Store the bipod in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.
Be aware of your surroundings when using the bipod to avoid accidents or injuries.

Specific Safety Precautions for Use
Before deploying the bipod, ensure that the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Always ensure that the bipod legs are fully extended and locked in place before use.
Avoid placing excessive weight on the bipod to prevent tipping or instability.
When moving with the bipod deployed, be cautious of obstacles that may catch on the bipod legs.
Do not use the bipod in adverse weather conditions that may compromise its stability or your safety.
If you experience any difficulty in deploying or adjusting the bipod, stop using it immediately and consult the
instructions or seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have the necessary tools, including a standard armourer's wrench.
Remove the existing barrel nut from your AR10 rifle's upper receiver.
Install the provided replacement barrel nut according to the manufacturer's instructions.
Secure the bipod to the barrel nut, ensuring it is firmly attached.

Usage:

Deploy the bipod legs by pulling them down until they lock into place.
Adjust the leg length as needed to level your rifle and provide a stable shooting position.
Utilize the ball and socket joint for fluid movement when aiming at targets.
When finished, fold the bipod legs back to the rear, ensuring they are flush with the hand guard for safe
transport.

Disposal Instructions
Dispose of the BLK LBL Bipod responsibly and in accordance with local regulations.
If the bipod is no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the bipod in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the BLK LBL BIPOD AR10, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product or visit the official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your BLK LBL BIPOD
AR10. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low)

Introducción
Gracias por elegir el BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low). Este bipode innovador está diseñado para mejorar la
estabilidad y precisión de tu rifle. Antes de utilizar este producto, es importante que leas y comprendas esta guía de
seguridad para garantizar su uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté instalado correctamente antes de usarlo.
Revisa el bipode regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el bipode y el rifle fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Utiliza el bipode solo con rifles compatibles, específicamente con el modelo AR10.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el bipode esté completamente desplegado y en una superficie estable antes
de disparar.
Control de Movimiento: Evita realizar movimientos bruscos mientras estés en posición de disparo. Usa el
mecanismo de movimiento del bipode para ajustar tu ángulo de tiro.
Almacenamiento: Cuando no estés usando el bipode, pliega las patas hacia atrás para evitar enganches con
ropa o equipo.
Manejo de Armas: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén la boca del cañón apuntando en
una dirección segura en todo momento.
Condiciones Ambientales: Ten cuidado al usar el bipode en terrenos irregulares o resbaladizos, ya que esto
puede afectar la estabilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área de trabajo segura.
Montaje del Nut de Barril: Utiliza la llave de armero estándar para instalar el nut de barril en el receptor
superior de tu rifle AR10.
Colocación del Bipode: Alinea el bipode con el nut de barril y asegúralo firmemente en su lugar.
Verificación: Asegúrate de que el bipode esté correctamente instalado y que no haya juego.

Uso

Despliegue: Para usar el bipode, despliega las patas hacia abajo y asegúrate de que estén completamente
extendidas.
Ajuste de Ángulo: Utiliza la articulación de bola y socket para ajustar el ángulo de disparo según sea
necesario.
Almacenamiento: Después de usar, pliega las patas hacia atrás para un almacenamiento seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el bipode, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Considera reciclar el bipode si es posible, para reducir el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad y uso del producto, por favor contacta al punto de contacto de la UE
correspondiente.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Si observas un producto potencialmente peligroso,
repórtalo a las autoridades competentes. Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas de productos a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le BLK
LBL BIPOD AR10

Introduction
Merci d'avoir choisi le BLK LBL BIPOD AR10. Ce bipied innovant est conçu pour offrir une stabilité et une précision
améliorées lors de l'utilisation de votre arme. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre
ces instructions de sécurité et d'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le bipied d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son intégrité.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous déployez le bipied, assurezvous qu'il est correctement fixé avant de placer votre arme dessus.
Ne placez jamais votre doigt sur la détente tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Utilisez le bipied uniquement sur des surfaces stables et planes pour éviter les chutes.
Ne laissez pas le bipied en position déployée lorsque vous transportez votre arme.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du bipied pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'Arme: Assurezvous que votre AR10 est déchargé et que le verrou de sécurité est activé.
Montage du Boulon: Utilisez la clé d'armurier fournie pour fixer le boulon de remplacement au récepteur
supérieur de votre arme.
Fixation du Bipied: Alignez le bipied avec le boulon monté et serrezle fermement.
Vérification: Assurezvous que le bipied est solidement fixé et qu'il ne présente pas de jeu.

Utilisation

Déploiement des Jambes: Tirez sur les jambes du bipied jusqu'à ce qu'elles soient complètement
déployées. Assurezvous qu'elles s'enclenchent correctement.
Ajustement de la Hauteur: Ajustez la hauteur des jambes pour que votre arme soit à niveau. Utilisez le joint
à rotule pour un mouvement fluide.
Stabilité: Avant de tirer, vérifiez que le bipied est stable et que l'arme est bien maintenue.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le bipied ou qu'il est endommagé, suivez ces étapes pour une élimination appropriée :

Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en aluminium et en acier inoxydable.
Si possible, recyclez le bipied dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE.

En suivant ces directives, vous garantirez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des personnes autour de
vous. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de l'utilisation de votre BLK LBL BIPOD AR10.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low). Questo bipod innovativo è progettato per migliorare la
stabilità e la precisione del tuo fucile. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bipod solo con fucili AR10 compatibili.
Non utilizzare il bipod se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il bipod lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le notifiche di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il fucile sia scarico prima di installare il bipod.
Assicurati che il bipod sia montato correttamente e saldamente prima dell'uso.
Durante l'uso, evita di posizionare il bipod su superfici instabili o scivolose.
Non sovraccaricare il bipod con pesi eccessivi.
Utilizza il bipod solo per scopi previsti, evitando manovre brusche che potrebbero causare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bipod

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Utilizza una chiave per armieri per montare il dado del barilotto incluso sul ricevitore superiore milspec
del tuo fucile.
Fissa il bipod al barilotto, assicurandoti che sia ben saldo.

Utilizzo del Bipod

Quando sei pronto per sparare, dispiega le gambe del bipod piegandole verso il retro finché non si
bloccano in posizione.
Regola l'altezza delle gambe del bipod per garantire una stabilità ottimale.
Utilizza il giunto a sfera e a sfera per regolare l'angolo di mira e la direzione.

Manutenzione del Bipod

Pulisci regolarmente il bipod con un panno morbido per rimuovere polvere e detriti.
Controlla periodicamente il meccanismo di giunzione e le gambe per assicurarti che funzionino senza
intoppi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.
Non gettare il bipod nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta locale per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per ricevere
assistenza rapida e precisa.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu BLK LBL
BIPOD AR10 (DPMS low)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bipodu BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low). Aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe
użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami. Niniejszy dokument zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji bipodu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Przed użyciem bipodu zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj bipodu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj bipodu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Trzymaj bipod z dala od dzieci i osób niepełnosprawnych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie przeciążaj bipodu; nie używaj go z bronią, której waga przekracza zalecaną.
Używaj bipodu na stabilnym podłożu, aby uniknąć przewrócenia.
Podczas składania lub rozkładania nóg bipodu zachowaj ostrożność, aby uniknąć przycięcia palców.
Zawsze upewnij się, że bipod jest w pełni złożony przed transportem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym standardowy klucz do montażu.
Montaż:

Zdejmij istniejący uchwyt z broni.
Zamontuj nową nakrętkę na lufę, upewniając się, że jest dobrze dokręcona.
Użyj klucza do zamocowania bipodu na nakrętce.

Sprawdzenie: Upewnij się, że bipod jest stabilny i prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Aby rozłożyć bipod, delikatnie pociągnij nogi w dół, aż usłyszysz kliknięcie.
Aby dostosować wysokość nóg, zwolnij blokady i przesuń nogi do żądanej długości.
Po zakończeniu użytkowania, złoż nogi bipodu do tyłu, aby były flush z rękojeścią.

Instrukcje Utylizacji
Bipod BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low) należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, co przyczyni się do bezpiecznego i efektywnego korzystania z
bipodu BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low).
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BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low) Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low) jalustasi. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR10aseiden kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytöstä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että jalustan jalat ovat täysin taittuneet ja lukittuneet paikoilleen ennen käyttöä.
Älä koskaan käytä jalustaa epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Varmista, että ase on turvallisesti asennettu jalustaan ennen ampumista.
Älä ylitä suositeltua kuormituskapasiteettia.
Vältä voimakasta isku tai tärinää jalustan käytön aikana.
Muista, että jalustan integroitu muotoilu voi vaikuttaa aseen tasapainoon; säädä tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista jalusta pakkauksestaan ja tarkista sen kunto.
Kiinnitä jalusta aseen etuosaan mukana tulevalla vaihdettavalla tukkiruuvilla. Käytä standardia
asehuoltovälinettä.
Varmista, että jalusta on tiukasti kiinni ja ettei se liikahda.

Käyttö

Aseta ase jalustaan niin, että se istuu jalustan sisällä.
Säädä jalustan jalat haluttuun pituuteen ja varmista, että ne ovat tukevasti maassa.
Käytä pallon ja liitoksen liikkuvuutta kohteen tarkkaamiseen.
Taittaminen: Kun et käytä jalustaa, taitta jalat taaksepäin, jotta ne eivät jää kiinni vaatteisiin tai esteisiin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, vaan etsi kierrätyspaikka tai erikoisjätehuolto.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja käytettäessä BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low)
jalustaa. Turvallisuus ja tarkkuus ovat ensisijaisia tavoitteitamme.
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Säkerhetsinstruktioner för BLK LBL BIPOD AR10
(DPMS low)

Introduktion
Tack för att du valt BLK LBL BIPOD AR10 (DPMS low). Denna bipod är designad för att förbättra stabiliteten och
noggrannheten vid skytte. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att bipoden är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid bipoden på en stabil yta för att förhindra olyckor.
Håll bipoden och ditt vapen borta från barn och andra obehöriga.
Kontrollera regelbundet bipoden för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd bipoden endast med AR10rifles som har en låg profil gasblock.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Se till att bipodens ben är helt utfällda och ordentligt låsta innan du skjuter.
Undvik att luta eller trycka på vapnet när det är monterat på bipoden för att förhindra att den välter.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bipoden:

Ta bort den gamla bipoden (om tillämpligt) genom att använda en standard armourers wrench.
Montera den medföljande ersättningsbulten på din milspec övre mottagare.
Se till att bipoden är ordentligt fäst och att alla skruvar är åtdragna.

Användning av bipoden:

Fäll ut benen på bipoden bakåt tills de låser sig på plats.
Justera benens längd för att nivåera ditt sikte.
Kontrollera att vapenets tyngd är jämnt fördelad för optimal stabilitet.
Använd pan och kantfunktionerna för att justera sikteslinjen utan att flytta bipoden.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bipoden inte längre är i bruk, avlägsna den från vapnet.
Återvinn bipoden i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Kasta inte bipoden i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och prestanda är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání bipodu BLK LBL
BIPOD AR10 (DPMS low)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod BLK LBL BIPOD AR10. Tento produkt je navržen pro zajištění stability a
přesnosti při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že bipod je správně nainstalován a upevněn na vaší zbrani.
Zkontrolujte, zda je bipod v dobrém stavu a zda nevykazuje žádné známky poškození.
Udržujte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání bipodu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou nohy bipodu správně složené a zajištěné.
Při přenášení zbraně s připojeným bipodem buďte opatrní, aby nedošlo k zachycení nohou bipodu o oblečení
nebo okolní předměty.
Při střelbě z bipodu se ujistěte, že máte stabilní a bezpečnou pozici.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:

Ujistěte se, že máte vhodný nástroj (standardní armorers wrench) pro montáž.
Odstraňte stávající barrel nut z vaší zbraně.
Připevněte nový barrel nut dodaný s bipodem k milspec hornímu přijímači.
Ujistěte se, že je barrel nut pevně utažen.
Připevněte bipod k barrel nutu a ujistěte se, že je správně zajištěn.

Použití bipodu:

Před použitím rozložte nohy bipodu a ujistěte se, že jsou zajištěny.
Nastavte nohy bipodu do požadované délky pro zajištění stability.
Ujistěte se, že je zbraň správně umístěna v bipodu, aby byla zajištěna stabilita a přesnost střelby.
Při střelbě se zaměřte na cíl a použijte stabilní pozici.

Pokyny pro likvidaci
Bipod a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zkontrolujte, zda jsou všechny materiály, jako je hliník a ocel, recyklovatelné a likvidujte je odpovídajícím
způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti a použití bipodu BLK LBL BIPOD AR10 se obraťte na příslušného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte připravené všechny potřebné informace o produktu.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a doporučení pro bezpečné používání bipodu. Pokud zaznamenáte jakékoli nebezpečné
situace nebo problémové produkty, neváhejte je nahlásit příslušným orgánům.


